Math and Physical Sciences Reference Style
Все источники должны быть верифицированы!
Для верификации рекомендуется использовать сервис elibrary 
ИДЕНТИФИКАЦИЯ БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ЗАПИСЕЙ https://www.elibrary.ru/find_edn_list.asp
Основные правила описания источников на латинице в References
1) Если журнал не имеет официального названия на английском языке (переводное параллельное название журнала не зарегистрировано в реестре ISSN) – указывать транслитерированное название журнала или название из подготовленного журналом For citation (это самый правильный вариант верификации).
2) Избегать транслитерации названий книг, статей, конференций, опубликованных на русском языке:
· если цитируемые источники имеют англоязычные метаданные, то использовать перевод на английский язык из англоязычных метаданных и в конце описания указывать язык оригинала;
· если цитируемые источники не имеют англоязычных метаданных – перевод на английский язык (парафраз) и язык оригинала;
· если неиндексируемые источники (книги, учебники, справочники) не имеют англоязычных метаданных – перевод на английский язык (парафраз) и язык оригинала.
3) Транслитерировать можно только Ф.И.О авторов и в порядке исключения названия журналов (см. п. 1) и собственные имена издательств (см. п. 4)
4) Транслитерация/перевод издательства (для книг и сборников/трудов/материалов конференций): 
· собственное название издательства, например Наука, транслитерируется Nauka Publ.;
· название организации / университета в качестве издательства – полный перевод или аббревиатура переводного названия университета. 
5) Оформление ссылок на публикации:
· на китайском языке: перевод на английский, (In Chinese).
· на языках на латинице (французский, турецкий, итальянский и т.д.): оригинальное название [в квадратных скобках перевод на английский], (язык оригинала).
· на языках на кириллице (белорусский, болгарский и др.): в Списке источников – Оригинал [в квадратных скобках перевод на русский] (язык оригинала); в References – Перевод на английский (как и с русского) (язык оригинала).
6) Если Список источников и References совпадают на 90 %, то делать объединённый «Список источников / References». Источники, описание которых отличаются на кириллице и латинице (10 %), приводить под одним номером. 
Пример. 
1. Источник 1
2. Описание источника 2 на кириллице
      Описание источника 2 на латинице (с красной строки и без номера)
3. Источник 3
4. …
7) Если основной текст источника не совпадает с языком описания источника, то в конце описания (до EDN и DOI) в скобках указывать язык оригинала без точки после скобки, например (In Russ.) (In Lat.) (In German) (In Chinese)
8) При указании в описываемых источниках диапазона страниц использовать тире без пробелов (не дефис!). 
Тире на клавиатуре Ctrl+«минус» или Alt+0150
9) DOI в формате https://doi.org.xxxx.... и/или EDN (уникальный код eLIBRARY Document Number) в формате https://elibrary.ru/xxxxx приводятся в конце описания источника (после указания языка оригинала, если необходимо, см. п.7!) в виде ссылок через точку с запятой. Точка после DOI и EDN не ставится! Например, … (In Russ.) https://doi.org.xxxx...(пробел); https://elibrary.ru/xxxxx
10) Если в цитируемом источнике авторов 10 и более, то приводить Фамилия И. О. трёх авторов и et al.
11) Proceedings of the … сокращать до Proc. …
12) Если в цитируемых источниках в метаданных отсутствуют какие-либо элементы выходных сведений (выпуск (том), номер, диапазон страниц и т.д.), то описание приводить без них с сохранением последовательности других элементов.

	Вид публикации
	Список источников
	References

	Статья в журнале с указанием страниц (диапазона страниц) или идентификатором цитирования (уникальный номер статьи) с DOI и/или EDN (при наличии)

Journal article with page numbers (page range) or article citation ID (unique article number) with DOI and/or EDN (if available)

	Автор А. А. Название статьи. Название журнала (полностью), том*(номер), диапазон страниц XX–ХХ/номер статьи (год). DOI и/или EDN в виде ссылки
*При наличии

Автор А. А., Автор Б. Б. Метод измерения … предсказанием. Измерительная техника, 74(6), 74–84 (2025). https://doi.org/10.32446/0368-1025it.2025-6-74-84 ; https://www.elibrary.ru/swdckd

Автор А. А., Автор С. С. Акустические сигналы … Альманах современной метрологии, (2), 76–102 (2015). https://elibrary.ru/tszhtb

Scott J. P., Potvliege R. M., Carty D., Jones M. P. A. Article title. Metrologia, 61(2), 025001 (2024). https://doi.org/10.1088/1681-7575/ad1e37
	Author A. A. Article title. Name of journal (in full), volume*(number), page range XX–XX/article number (year). DOI and/or EDN as a reference

Author A. A., Author B. B. Method for measuring.... Izmeritel`naya Tekhnika, 74(6), 74–84 (2025). (In Russ.) https://doi.org/10.32446/0368-1025it.2025-6-74-84 ; https://www.elibrary.ru/swdckd

Author А. A., Author С. С. Acoustic signals …. Almanac of Modern Metrology, (2), 76–102 (2015). (In Russ.) https://elibrary.ru/tszhtb

Scott J. P., Potvliege R. M., Carty D., Jones M. P. A. Article title. Metrologia, 61(2), 025001 (2024). https://doi.org10.1088/1681-7575/ad1e37

	Журнальная статья Online First c DOI/EDN* (до выхода номера) 
*При наличии

Online First journal article with DOI/EDN* (before the issue is published)
* If available
	Автор А. А. Название статьи. Название журнала (полностью). (год). В печати. *https://doi.org/10...
	Author А. A. Article title. Name of journal. (2000). In print. *https://doi.org/10...

	Статья в электронном журнале (без страниц, с указанием электронного адреса, DOI/EDN)

Article in an electronic journal (no pages, with an email address, DOI/EDN)
	Автор А. А. Название статьи. Название журнала: сетевой журнал, том(номер) страницы (год). https://doi.org/...

Автор А. А. Название статьи. Название журнала: сетевой журнал, X(X) XX–XX (XXXX). https://doi.org/...
	Author A. A. Article title. Name of journal: online journal, 10(1) XX–XX (2020). (Оriginal language) https://doi.org/...

	Книга на русском языке, написанная автором 

A book in Russian written by the author
	Автор А. А. Название книги. Издатель, город (год).


	Author A. A. Title of the book. Publisher, city (year). (In Russ.)


	Книга на русском языке,
переведённая с иностранного языка
	Автор А. А. (может не быть) Название книги. Перевод с английского (переводчик/организация). Под ред. Автора А. А. / Гл. ред. С. С. Автор. Издатель, город (год).

Руководство по выражению неопределённости измерения. Перевод с английского ОНТИ ГП «ВНИИМ им. Д. И. Менделеева». Науч. ред. проф. В. А. Слаев. ВНИИМ имени Д. И. Менделеева, Санкт-Петербург (1999).
	Author A. A. Title of the book. Translated from English …, Author С. С. (ed.)  Publisher, city (year). (In Russ.)

Guide to the Expression of Uncertainty in Measurement. Translated from English VNIIM, ed. prof. V. A. Slaev. VNIIM, St. Petersburg (1999). (In Russ.)

	Книга на иностранном языке, написанная автором
	Birkhoff G. D. Aesthetic measure. Cambridge, Massachusetts, Harvard University Press (1933).
	Birkhoff G. D. Aesthetic measure. Cambridge, Massachusetts, Harvard University Press (1933).

	Глава в книге
Book chapter
	Фамилия И. О. автора главы. Название главы. В кн. Под ред. Иванова А. А., Петрова А. А. Название книги, страница(ы) главы. Издатель, Город (год).
	Author A. A. Chapter title. In: Ivanov A. A., Petrov A. A. (eds.) Book title, рр. XX–XX. Publisher, City (year). (In Russ.)

	Глава в книге из серии без названий томов / с одноименными названиями томов
Chapter in a book in a series without volume titles / with volume titles
	Фамилия И. О. автора главы. Название главы. В кн. Под ред. Иванова А. А., Петрова А. А. Название книги. Название тома, т. X, с. 1–3. Издатель, город (год). 

Математическая энциклопедия. Гл. ред. И. М. Виноградов. Ок–Сло. Т. 4. Советская энциклопедия, Москва (1984).

Окрепилов В. В. (ред.) Российская метрологическая энциклопедия. Т. 1. ИИФ «Лики России», Санкт-Петербург (2015).
	Author A. A. Chapter title. In: Familiia I. O., Petrov A. A. (eds.) The title of the book. Volume name, vol. X, рр. XX–XX. Publisher, City (year). (In Russ.)

MacKay D. M. Visual stability and voluntary eye movements. In Jung R., MacKay D. M. (eds.) Handbook of Sensory Physiology, vol. 3, pp. 307–331. Springer, Heidelberg (1973). 

Mathematical Encyclopedia. Vinogradov I. M. (ed.). Ok–Slo, vol.  4.  Soviet Encyclopedia Publ., Moscow (1984). (In Russ.)

Okrepilov V. V. (ed.). Russian Metrological Encyclopedia. vol. 1. IIF Liki Rossii, St. Retersburg (2015). (In Russ.)

	Книга под редакцией
Book, edited
	Название книги. Под ред. Автора А. А. / Гл. ред. С. С. Автор. С. XX–XX. Издатель, город (год). 
	The title of the book. Author A. A., Author С. С. (eds.), рр. XX–XX. Publisher, City (year). (In Russ.)

	Доклад на конференции в материалах / трудах / сборнике, без редактора, с издателем/без издателя
Conference report in materials / proceedings/ collection, without editor, with publisher/without publisher
	Автор А. А., Автор С. С. Название доклада. Сборник/Материалы/Труды …конференции «Название конференции», Город проведения конференции, даты год, Название серии/подсерии, с. XX–XX. Издатель, Город (год). https://doi.org/...


	Author A. A., Author С. С. Title of the report. Collection/Materials/Proc. conference "Conference Title", Conference City, Conference Dates, Year, Series/Subseries Title, pp. XX–XX. Publisher, City (year). https://doi.org/...

	Патент. Название и дата выдачи патента 
Patent. Name and date of patent are optional
	Плотников С. М. Способ определения магнитных потерь в стали магнитопровода: пат. RU 2750134 C1. Изобретения. Полезные модели. № 18 (2021). 
	Plotnikov S. M. Method for determining magnetic losses in magnetic core steel: Patent RU 2750134 C1. Inventions. Utility models, no. 18 (2021).

	Диссертация, докторская диссертация 
Dissertation, Ph.D. Thesis
	Автор А. А. Название диссертации / автореферата диссертации: дис. докт./ канд. техн. наук .… / автореф. дис. докт. / канд. ... Полное название института, город (год).

Печерица Д. С. Метод калибровки навигационной аппаратуры потребителей ГЛОНАСС с использованием эталонов, прослеживаемых к государственным первичным эталонам единиц величин: дис. канд. техн. наук. Всероссийский научно-исследовательский институт физико-технических и радиотехнических измерений, Менделеево (2018). https://www.elibrary.ru/mcffnk
	Author A. A. Title of the dissertation: Doctoral / Candidate’s dissertation … Mathematics and Physics / Chemistry / Biology / Engineering / Extented abstract of doctoral / candidate’s. Name of the organization (год). DOI/EDN



	Препринт общедоступный 
Publicly available preprint

Ссылки на препринты arXiv (arxiv.org) оформлять на конкретную версию электронного документа (суффиксы v1, v2 и т. д.). 
DOI препринта в arXiv один для всех версий и ведёт к последней вышедшей версии. 
DOI препринта указывать в самом конце библиографической ссылки.
	Author A. A. Title of the preprint. https://arxiv.org/abs/xxxx.xxxxxv1 (2020). https://doi.org/10.48550/arXiv.xxxx.xxxxx 
	Author A. A. Title of the preprint. https://arxiv.org/abs/xxxx.xxxxxv1 (2020). https://doi.org/10.48550/arXiv.xxxx.xxxxx

	Онлайн документ / база данных
Online document / database
	Автор А. А. Название. https:// … Дата обращения 21.01.2026

Шепелева О. С., Ткачёва К. А. Этика и «цифра»: этические проблемы цифровых технологий. https://ethics.cdto.ranepa.ru/1_1 Дата обращения 08.06.2025
	Author A. A. Title of the document. https:// … Accessed 21 May 2000 (Язык оригинала в случае необходимости)

Barton J. Hopper Scales – Selecting the Appropriate Device, Weights and Measures Connection, 6(5), A-035 (2015). https://www.nist.gov/document/035pdf-0 Accessed 27 March 2024

Shepeleva O. S., Tkacheva K. A. Ethics and “numbers: ethical issues of digital technologies. https://ethics.cdto.ranepa.ru/1_1 Accessed 8 Jun 2025 (In Russ.)
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